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MÔ TẢ SẢN PHẨM 
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Máy Massage cổ thông minh MK-331 của chúng tôi với thiết kế 
vòng cung phổ biến theo đường cong sinh lý cột sống cổ, xung 
tần số thấp, tác động từ tính, tương tự như liệu pháp moxibustion 
ấm, rung động tần số cao, lực kéo vòng cung, bộ chăm sóc sức 
khoẻ đồng bộ năm trong một tạo thành một trường năng lượng 
tổng hợp. 

Thiết kế công thái học 3D độc đáo ôm trọn đường cong sinh 
lý cột sống cổ.
Sử dụng công nghệ liên kết thông minh 3D mới nhất, tính 
năng nhận dạng da người thông minh.
Đa tính năng, điều khiển thông minh, sử dụng đơn giản.
6 chế độ xung điện: cupping, tapping, scraping, shiatsu, 
acupuncture and relaxation.
Xung điện tần số thấp, tác động từ tính, liệu pháp moxibus-
tion ấm, rung động tần số cao, lực kéo vòng cung, bộ chăm 
sóc sức khoẻ đồng bộ năm trong một tạo thành một trường 
năng lượng tổng hợp. 
Giắc cắm nguồn loại C.
Điều khiển không dây.
15 mức độ cường độ.
Hẹn giờ 15 phút, 
Đèn xanh dương nhấp nháy với tiếng báo ‘DI’ dài mỗi 2 phút 
khi hết pin. Máy báo tiếng ‘ DI DI DI’ khi ấn nút nguồn.

1.  Tiếp xúc lâu trước màn hình
2.  Lo lắng, mất ngủ và mơ màng
3.  Mỏi cơ và cứng cổ

Sản phẩm có thể được sử dụng trong các trường hợp sau:

Tính năng sản phẩm:

Giới thiệu sản phẩm 

1.

2.

3.
4.

5.

6.
7.
8.
9.

10.



CHI TIẾT SẢN PHẨM HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG
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Miếng điện cực

Tăng cường độ

Hoạt động:
đèn xanh dương

Giảm cường độ

Nhấn giữ: BẬT/TẮT
Nhấn nhanh:
điều chỉnh chế độ 

Nhiệt BẬT/TẮT 

Phần nhiệt

Hình chính diện sản phẩm

Thiết bị điều khiển

Giắc cắm
nguồn loại C

LƯU Ý:

Sử dụng thiết bị 

Không hoạt động:
đèn xanh dương nhấp nháy
Đang sạc:
đèn xanh lá nhấp nháy
Sạc xong:
đèn xanh lá

Lưu ý: Vui lòng để miếng điện cực gần da.
Nếu không, máy sẽ báo 3 tiếng “DI” khi ấn “+”
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Đèn hiển thị 

Tăng cường độ 

Tắt nhiệt 

Giảm cường độ 

Bật nhiệt 

Điều chỉnh chế độ 

Lưu ý: Pin CR2032

Thiết bị điều khiển

CẮM SẠC

Vui lòng cắm sạc máy khi hết điện, adapter (củ sạc) nguồn 5V, 
1A. Đèn hiển thị màu xanh lá nhấp nháy khi đang sạc và chuyển 
xanh lá khi sạc xong. Thời gian sạc máy khoảng 3 tiếng.
Máy có thể sử dụng tới 5 tiếng khi đầy pin. Nếu massage sử dụng 
tính năng nhiệt, thời gian sử dụng là 50 phút.
Chúng tôi đề xuất sạc thiết bị này 1 lần mỗi tháng nếu không sử 
dụng trong thời gian dài.

Vui lòng không sử dụng máy chung với các thiết bị y tế, ví dụ 
như: máy tạo nhịp tim, máy tim phổi nhân tạo và thiết bị điện 
tử y tế, máy ghi điện tim v.v... Nếu bệnh nhân sử dụng thiết bị y 
tế/ phẫu thuật với tần số cao chung với thiết bị này thì có thể 
dẫn đến tổn thương da hoặc hỏng máy. Nếu sử dụng máy 
gần các thiết bị điều trị với sóng ngắn, vi sóng (1 mét), tính 
năng EMS có thể không ổn định.
Nếu người sử dụng mang thai, có da nhạy cảm, bệnh tim 
mạch, huyết áp bất thường, khối u ác tính, bệnh nhân tai biến 
mạch máu não, bệnh cấp tính hoặc đang được điều trị, vui 
lòng tham khảo ý kiến bác sĩ của bạn trước khi sử dụng thiết bị 
này. 
Không được dùng trong nhà vệ sinh hay đang ngủ.
Trẻ em không được sử dụng.
Bệnh nhân rối loạn cảm giác da hoặc không nhạy cảm với 
nhiệt không được sử dụng. 
Vui lòng tắt thiết bị trước khi điều chỉnh vị trí hoặc di chuyển 
thiết bị sang nơi khác.
Vui lòng điều chỉnh cường độ xung điện phù hợp, đảm bảo sự 
thoải mái.
Vui lòng không tháo gỡ thiết bị, tránh va chạm và nước.
Vui lòng không rửa thiết bị với nước.

CHÚ Ý:

Cắm sạc:

1.

1.

2.

2.

3.

3.

4.
5.

6.

7.

8.
9.

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG
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CÁCH XỬ LÝ

Để tránh ô nhiễm môi trường, vui lòng không vứt bỏ thiết bị hoặc 
các phụ kiện khi thiết bị trở nên cũ kĩ. Vui lòng tuân thủ các quy 
định bảo vệ môi của địa phương. 

Câu hỏi: Nguyên nhân của cảm giác ngứa ran, châm chích 
trên cổ khi sử dụng tính năng xung điện là gì?
Trả lời: Lí do là vì da người tương đối khô, điện cực không ôm 
chặt vào cổ, và không thể chịu được tính năng EMS. Vui lòng giữ 
cổ ẩm và để điện cực ôm chặt vào da. Vui lòng thay đổi chế độ 
xung khi massage nếu bạn không thể chịu được chức năng 
xung.
Lưu ý: tính năng xung mô phỏng theo liệu pháp châm cứu cổ 
truyền Trung Quốc, không phải rò rỉ điện.

Câu hỏi: Tại sao da cổ phát ban?
Trả lời: Da cổ phát ban khi da quá khô hoặc điện cực không 
ôm chặt da cổ khi sử dụng chức năng xung điện. Chúng tôi đề 
xuất bạn giữ da cổ ẩm và để thiết bị ôm chặt, ban đỏ, mẩn 
ngứa sẽ hết trong vòng 1 tới 2 ngày.

Câu hỏi: Mất bao lâu để thiết bị được sạc đầy? Thiết bị có thể 
sử dụng bao nhiêu lần?
Trả lời: Pin Li-ion, thời gian sạc khoảng 3 tiếng; có thể sử dụng 
trong 5 tiếng khi chỉ dùng chức năng xung. Thiết bị có thể sử 
dụng trong 50 phút nếu tính năng nhiệt được sử dụng cùng.

Câu hỏi: Tại sao máy kẹp đau khi đeo?
Trả lời: Thiết kế công thái học, vừa vặn với các kích cỡ cổ khác. 
Thiết bị sử dụng nhựa ABS, có thể bảo vệ cổ. Vui lòng đeo thiết 
bị đúng và giữ tư thế đúng khi sử dụng. Chúng tôi đề xuất mas-
sage 2 lần mỗi ngày, 15 phút mỗi lần.

FAQ

Cách xử lý:



VỆ SINH VÀ BẢO QUẢN VỆ SINH VÀ BẢO QUẢN 

Thông số kỹ thuật

1110

1-1000Hz

20-400µs

+38oC ~ 48oC

-20oC ~ -55oC

Tần số xung động 

Độ rộng xung

Nhiệt 

(nhiệt độ môi trường 25oC)

Vận chuyển và bảo quản 

≤ 80%

50kPa ~ 106kPa

Phạm vi nhiệt độ

Phạm vi nhiệt độ tương đối

Phạm vi áp suất không khí

(Bảo quản nơi khô thoáng)

(Biểu mẫu này được thực hiện theo SJ/T 11364)

Các chất độc hại trong sản phẩm 

Đặc điểm kỹ thuật

Số hiệu

Tên sản phẩm Máy massage cổ

MK-331

DC5V/1A

5W

Pin Li-ion 3.7V/1200MAH

CR2032

Nguồn điện đầu vào

Công suất

Pin

Pin thiết bị điều khiển

1. Vui lòng vệ sinh với khăn mềm và ẩm hoặc khăn lau. 
Không được sử dụng cách thức vệ sinh dễ bay hơi.
2.  Vui lòng bảo quản máy ở nơi khô thoáng.
3.  Không được để thiết bị tiếp xúc với ánh nắng trực tiếp, 
nhiệt độ cao và nơi ẩm ướt.

Vệ sinh và bảo quản :

Tên

Thiết bị 

Pb Hg Cd Cr(VI) PBB PBDE

Linh kiện

Đóng gói

Chất độc hại 
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Smart Neck massages adopts with human body cervical physio-
logical curvature of the popular type circular design, Low-fre-
quency pulse, magnetic etfect, hot moxibustion, highfrequency 
vibration,curcular traction, five-inone synchronous health care 
to form a composite energy field.

Unique 3D grip ergonomics designed.
Using the latest 3D intelligent bonding technology,
intelligent identification of human skin.
Multi-Function,Tntelligent control, operation is simple.
There are 6 pulse modes: cupping, tapping, scraping, shiat-
su, acupuncture and relaxation.
Low-frequency pulse, magnetic effect, hot moxibustion,
highfrequency vibration,circular traction, five-inone
synchronous health care to form a composite energy field. 
Type-C powetr jack.
Wireless control.
15 level intensities.
15 minutes timer. 
Blue light will be flashing with long “DI” every two minutes 
when out o£ power. It will be hearing “DI DI DI” warning when 
pres 'ON/OFFE” button.

1.  Long time exposure before screen.
2.  Vervous, insomnia and dreaminess.
3.  Stiffness on neck and Muscle fatigue.

It can be used in this following cases:

Product Function:

Product introduction

1.
2.

3.
4.

5.

6.
7.
8.
9.

10.

PRODUCT DESRIPTION



PRODUCT DETAILS OPERATION
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Electrodes pads

Intensity +

Intensity -
Working:
blue light Long press: ON/OFF

Short press:
adjust modes

Heating ON/OFF

Hot pack

Front views

Controller Stereograms

Type-C

Attention

Device operation

No power:
flashing blue light
Charging:
flashing green light
Charged:
green light

Please keep electrodes pads close to skin.
If not, it will be warning three “DI” when pressing “+”



HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG
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Controller

CHARGING

Please charge when out of power,adapter is 5V, 1A. Indicator
turns preen with flashine when charging,it wilÏ turn green when
full charge.Charging time about 3 hours.
Using time about 5 hours when full charging, If massaging with 
heat function always, using time is 50 minutes.
Sugeest to charge this device one time per month if do not use 
for a long time.

Please do not use this device with other medical machine 
together, Such as pacemaker, heart lung machine and Medi-
cal electronic device, electrocardiograph etc. If patient is 
using both high frequency surgical equipment and this device, 
it may hurt skin or damage this device. If using device near the 
short-wave, microwave treatment equipment (1 meter), EMS 
function may not be stable.
If people who are Pregnant, sensitive skin, heart disease, 
abnormal blood pressure, malignant tumors, cerebrovascular 
patients, acute disease, or being treated, please consult your 
doctor before using this device.
Do not use in bath or sleep. 
Do not use for children.
Do not use in patients who are skin sensory impairment or for 
heat insensitive. 
Please turn off the device before adjust position or remove 
device to other place.
Please adjust pulse intensity which is able to accept the com-
fort and appropriate intensity.
Please do not disassemble this device, avoiding collision and 
water.
Do not wash this device with water.

CHÚ Ý:

Charging:

1.

1.

2.

2.

3.

3.

4.
5.

6.

7.

8.

9.

Indicator

Intensity up

Intensity down

Heating on Heating off

Adjust modes

Note: Battery CR2032
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TREATMENT

In order to avoid environrnental polluton, please do not throw
away this device or accessorics when they are aging. Please 
comply with the local environmental protecdon requirements.

Q: What is the cause of some tingling on neck when using electri-
calpulse function?
A: The reason is that people skin is relatively dry, electrodes is not 
close tipht to neck,and can not stand EMS function.Please keep 
wet on neck and close tipht to skin.Pulse intensity should be low 
to high. Please change another modes to massage iÝ cannot 
stand pulse function.
PS: Pulse function is imitating traditional chinese acupuncture, it 
is not electric leakage.

Q: Why neck skin in rashes?
A: Neck skin rashes cause skin too dry or not close to neck skin 
when using pulse function. We suggest to keep neck skin wet 
and tipht close to device, rashes will be gone one or two days.

Q: How long does it take for fully charge? How many times can 
be use?
A: Buitin Li-ion battery, Charging time is about 3 hours. It can be 
used in 5 hours only Pulse function, it can be used in 50 minutes if 
always turn on heating function together.

FAQ:

Treatment:

Q: Wlhy does pinch hurt?
A: Ergonomic design, Perfect fit for different neck sizes. “The 
product adopts ABS plastics, it can protect neck; Please wear
this device correctly and maintain correct posture when using,
We suggest to massage two times per day, 15 minutes per time.



CLEANING AND MAINTENANCE CLEANING AND MAINTENANCE

Technical parameters:

2322

1-1000Hz

20-400µs

+38oC ~ 48oC

-20oC ~ -55oC

Impulse frequency

Pulse width

Heat moxibustion
temperature

(25oC environment temperature)

Transport and storage:

≤ 80%

50kPa ~ 106kPa

Temperature range 

Relative temperature range

Atmospheric pressure range

Hazardous substance

Name

Device

Pb Hg Cd Cr(VI) PBB PBDE

(Storage in a dry, ventilated place)

(This form is made in accordance with SJ/T 11364)

Element of harmful substances in products:

Specifications:

Model

Name Smart Neck massager 

MK-331

DC5V/1A

5W

Built-in Li-ion battery 3.7V/1200MAH 

CR2032

Input

Rated power  

Battery

Controller battery 

1. Please clean it with soft wet cloth or towel to wipe, cannot use 
Volatile preparation.
2. Please keep it in a dry and ventilated place.
3. Do not put it in direct sunlight, high temperature and damp 
place.

Cleaning and maintenance:

Accessories

Packing


